
 

 

SOLICITAÇÃO DA ENQUETE 

REFERENTE AOS COSTUMES 

ALIMENTARES E DO COTIDIANO 

 
 

De: Conselho de Educação do Município de Ina 

 
Com o objetivo de compreender o cotidiano dos 

alunos do SHOUGAKKOU e CHUUGAKKOU do 
município de Ina, em continuidade do ano letivo 
passado, este ano também estamos realizando a 

“Enquete Referente aos Costumes Alimentares e 

do Cotidiano”. 

Realizaremos a enquente no período de 20/6 
(3ª.feira) a 7/7 (6ª.feira), sem a necessidade de 
escrever o nome, bem como não serão divulgados 
os dados pessoais. 

 
 
SOLICITAÇÃO: 
 

  A enquete, a princípio, será preenchida na escola, porém 
há perguntas difíceis para as crianças das séries menores, 
cujo o preenchimento poderá ser feito pela família para os 
alunos da 1ª. a 3ª série. No caso do(a) filho(a) levar o 
formulário para a residência, solicitamos que orientem no 
modo do preenchimento e outros. 
 
  Solicitamos que preencham nos dias úteis, entre 
3ª.feira a 6ª.feira para que não haja margens de erro. 
 
  Caso houverem dúvidas com relação aos ítens da 
enquete, favor entrar em contato com a nutricionista da 
escola. 
 
 

PRAZO DE DEVOLUÇÃO:  10/7 (2ª.feira) 
 

 
 

(Favor entregar ao professor responsável) 

  

「食生活
しょくせいかつ

や生活
せいかつ

習慣
しゅうかん

についての

アンケート
あ ん け ー と

」実施
じっし

についてのお願い
 ね が  

 
 

伊那市
い な し

教育員会
きょういくいんかい

 

 

 日頃
ひごろ

より、学校
がっこう

教育
きょういく

全般
ぜんぱん

に対しまして
た い     

、ご理解
 り か い

ご協力
 きょうりょく

をいただきありがとうございます。 

さて、教育
きょういく

委員会
いいんかい

では、小中学校
しょうちゅうがっこう

の児童
じどう

・生徒
せいと

をは

じめ、保護者
ほ ご し ゃ

の皆
みな

さま、また地域
ちいき

の方々
かたがた

に食
しょく

や食生活
しょくせいかつ

に

関する
か ん   

情報
じょうほう

を提供
ていきょう

していきたいと考
かんが

えています。 

つきましては、市内
しない

小中学校生
しょうちゅうがっこうせい

の生活
せいかつ

の実態
じったい

を把握
はあく

するため、昨年度
さくねんど

に引き続き
ひ  つ づ  

、今年度
こんねんど

も

「食生活
しょくせいかつ

や生活
せいかつ

習慣
しゅうかん

についてのアンケート
あ ん け ー と

」を

実施
じっし

させていただきたいと思います
お も    

ので、ご理解
 り か い

ご協力
 きょうりょく

をお願い
 ね が

いたします。 

なお、アンケート
あ ん け ー と

は６月
 がつ

２０日
にち

（火
か

）～７月
 がつ

７日
にち

（金
きん

）の間
あいだ

に実施
じっし

しますが、用紙
ようし

は無記名
む き め い

とし、

個人
こじん

のデータ
で ー た

をこう公表
こうひょう

することはありません

ので申し
もう  

添えます
そ    

。 

 

～アンケート
あ ん け ー と

の記入
きにゅう

に関する
か ん   

お願い
 ね が  

～ 

 

アンケート
あ ん け ー と

は学校
がっこう

で記入
きにゅう

することを原則
げんそく

としま

すが、低学年
ていがくねん

の児童
じどう

には難しい
むずか  

質問
しつもん

もありますの

で、小学
しょうがく

１年
 ねん

～３年生
 ねんせい

は家庭
かてい

での記入
きにゅう

も認める
み と   

こ

ととします。お子
 こ

さんがアンケート
あ ん け ー と

用紙
ようし

を

持ち帰って
も  か え   

きた場合
ばあい

には回答
かいとう

方法
ほうほう

などを助言
じょげん

して

いただくようお願い
 ね が  

します。 

また、回答
かいとう

に誤差
ご さ

が出ない
で   

よう、アンケート
あ ん け ー と

の

回答
かいとう

日
ひ

は火曜日
か よ う び

～金曜日
きんようび

の平日
へいじつ

にして頂く
いただ 

よう

お願い
 ね が  

します。 

アンケート
あ ん け ー と

内容
ないよう

についてご不明
 ふ め い

な点
てん

がありまし

たら、学校
がっこう

栄養
えいよう

職員
しょくいん

までお問い合わせ
 と  あ   

ください。 

 

アンケート
あ ん け ー と

用紙
ようし

提出
ていしゅつ

期限
きげん

  ７月
がつ

１０日
にち

（月
がつ

） 
 

（担任
たんにん

の先生
せんせい

へ提出
ていしゅつ

してください。） 

A V  I  S  O 
 

２０２３．６．２３ 

Ina Higashi Shougakkou 
1ª., 2ª. 3ª.SÉRIES 



 

LEMBRE-SE: 
 
. No caso de faltar na escola, telefonar sem falta, dizendo 

｢KYOU WA GAKKOU WO YASUMIMASU｣ 
 
. Não entrar ou estacionar o carro na frente da entrada 

infantil, no momento de trazer ou buscar a criança. É 
perigoso, pois há muitas crianças na frente da entrada. 
Solicitamos que estacione o carro no estacionamento de 
visitantes. 

 

 

お願

ねが

いします 

 

・学校
がっこう

を休
やす

むときには、電話
でんわ

でもよいので、 必
かなら

ず学校
がっこう

に

「今日
き ょ う

は学校
がっこう

を休
やす

みます」の連絡
れんらく

をください。 

・送
おく

り迎
むか

えの車
くるま

は、児童
じ ど う

玄関
げんかん

の前
まえ

に絶対
ぜったい

に入
はい

らないでくださ

い。玄関
げんかん

の前
まえ

には子
こ

どもがたくさんいるので危険
き け ん

です。車
くるま

は

来賓
らいひん

玄関
げんかん

の方
ほう

にとめてください。 

 


